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Srih

Srimate Srivatsyavaradadesikaya namah

Sri Hetipungavastavah.

Translation of an article in Madhurakusumanjalih (pp15-19), a 

commemorative compendium of articles on the occasion of the 100th 

birth anniversary (4-3-2000), of Sri Madurantakam Swami – Sri 

Veeraraghavarya Mahadesika. 

This is an exposition on Sri Hetipungavastavah of Sri Nadathur Ammal,

graciously presented by Sri Madurantakam Swami himself.

Sri Hetipungavastavah

Srimad Vedanta Desika was graciously granted the vision of Sri 

Lakshmi Hayagriva and Their all encompassing benediction because 

of first receiving the blessings of the very famous Peria Ammal – Sri 

Nadathur Ammal, a preceptor par excellence. Moreover, Sri Adi Van 

Satakopa Maha Desika became the worshiper in chief, of Sri 

LakshmiNrisimha, after seeking refuge of another famous preceptor, 

Sri Ghatikasatam Ammal who belonged to the blessed lineage of Sri 

Nadathur Ammal.

 Sri Nadathur Ammal was extolled as Peria Ammal by Sri 

DevAdhirajan, the main deity of Hastigiri(Kanci). Peria Ammal is a part 

incarnation of a nitya suri – eternal being, Subadra, leader of all the 

divine Gate Keepers of Sri Vaikuntam. May this great preceptor, who is

a tilaka – crest symbol of the Srivatsa clan, always shower his 

auspicious blessings on us. 
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vandhEham varadhAryam tham vathsAbi janabhUshaNam

bhAshyAmrutha pradhAnAdhya sanjivayathi mAmapi

I will always pay obeisance to Ammal, also known as Varadaguru, who 

uplifted me by giving the nectarine Sri Bhasyam etc. and who is like 

an ornament of the blessed lineage of the Srivatsa clan.  

He took care of Sri DevAdhirajan by giving Him nectarine milk which 

was pleasingly warm and he took care of me by giving the nectar like 

Sri Bhasya etc. This is the delightful import of including the word 

“api”. The dhvani – hidden unsaid meaning, is that milk flows only in 

the presence of a vatsa – calf.

Sri Nadathur Azhwan was Sri Bhasyakara's favorite nephew and a Sri 

Bhasya Simhasanadipati – a preceptor authorised to teach Sri Bhasya. 

His blessed grandson was the world famous Peria Ammal who was the 

teacher of greats like Sri Appullar and Sri Sudarsanacariar etc. He was 

Sri Swami Desika's prAcarya – teacher's teacher, and was the first to 

cast a benedictory glance on him – prathama kataksa. That, Sri Vatsya

Varadaguru has kindly presented this hymn for the welfare of the 

world.

This, Sri Hetipungavastava is a hymn praising Sri SudarsanAzhwar – 

the sacred Discus. This great preceptor has himself stated in the phala

sruti – goal defining verse, of this stava that, it indubitably grants all 

the desired goals to whosoever recites it daily. 

Adiyen - my humble self, was instructed by elders to translate this 

hymn for the benefit of all, and hence adiyen started on this service of

explaining about it at once. 
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1. जय हहेततीश लक्ष्मतीशबबाह्वललकबारभभूत ।

 Jaya hetısa laksmısabahvalankarabhuta.

     ஸககநதனடடய ததரகடகடய அலஙககரம சசயயம ஹஹததரகஜஹன

வகழநதரளஹவணம.

King of weapons, who is an ornament in the sacred Hand of the Lord 

(Beloved) of Sri, bless us and live on.

2. जय पञबाययधतीमयख्य ननिररग्धकबाशतीपयर ।

Jaya pancayudhımukhya nirdagdhakasıpura.

      எம சபரமகனடடய ஐநத ஆயதஙகளதல பரதகநபதரகய ககசசபரதடத

    சபபணடரகன நதமதததமகக எரதததவனமககதய உமகக மஙகளம.

The pre-eminent among our Lord, Emperuman's five weapons and the 

one who burnt the city of Kasi, with Paundraka as an excuse. Victory 

to thee. 

3. जय नविष्णयहृत्तत्विसलजबातचक्रस्विरूप ।

 Jaya visnnuhrttatvasanjatacakrasvarupa.

    எமசபரமகனடடய ஹரதயதததலதரநத உணடககதய சகரஸவரபஹன வகழக.
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You who are in the form of a cakra – discus and have been created in 

the heart of our Lord, Emperuman. Victory to Thee.

4. जय नविष्णयमभूनतरषय सविबारसय नविख्यबातनचह्न ।

Jaya visnumurtisu sarvasu vikhyatacihna.

      பரம வயஹம மதலதயவறறகன பகவந மரதததகள அடனதததலம

  ஸஸபரஸதததமகன அஸகதகரண சதஹநமகயதரபபவஹன! ஹபகறறத.

Hail to Thee, who is the most famous and unique symbol of all the 

forms of Bhagavan, be it the para – Supreme, or vyuha – emanation, 

etc.!

5. जय नविष्णयभकहे षय रबास्यरबानिक्षम शतीषडक्षर ।

 Jaya visnubhaktesu dasyadanaksama srısadaksara.

     ஆற அகரஙகள சககணட உமமடடய ததரமநதரமகனத வதஷண

  பகதரகளகக தகஸயதடத அளதககககடயத.   அததடகய டவபவம

  சபகரநததய உமககப பலலகணட.

Your six lettered sacred mantra – incantation, makes the devotees of

Visnu attain His servitorship. May you, who has such greatness, live

long.

6. जय सलस्पशरननिररग्धसविबारघविबारबालननिधहे ।
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Jaya samsparsanirdagdhasarvaghavarannidhe.

    உமமடடய ஸமபநதமகதததரதததனகல ஸமஸத பகபககடலம அழதகதனறத.

 உமகக ஜயம.

Just by your association the whole ocean of sins is destroyed. Victory

to Thee.

7. जय गभरसलस्पशरजबातकबाष्ठकय मबार ।

Jaya garbhasamsparsajatakasthakumara.

"   வதழகரதஹயகர கமரசனன ஹமவதசசதறநதன"   எனகதறபடஹய உததடரயதன

     கரபதததஹல நதனற கரதககடடடடயப பரசகதத எனனம கமகரனகககதய

 மஹகநபகவஹன ஜயம.

As  per  “vizhakariyon  kumarnena  mevisirranthan”  you  stood  in  the

womb of Uttara and made the coal like log of wood, there, into a boy

called Pariksit. Victory to Thee, Great one. 

8. जय नविप्रनचत्त्यबासयरतीकल्पनिबाकल्पसभूयर ।

Jaya vipracittyasurıkalpanakalpasurya.

     வதபரசதததத எனனம அஸஸரனடடய மகடயடய அழததததடம பரளயககல

 சரயஹன ஜயம.

www.sadagopan.org Page 5 of 16



You who destroyed the  maya –  illusion of  an  asura –  ungodly one,

Viprachitti, like the sun at the time of pralaya – the Great Dissolution.

Victory to Thee.

[Translator's note:- Viprachitti was the most powerful ungodly son of

sage Kasyapa and Danu. He married Hiranyakasipu's sister Hollika. He

was  killed  by  Bhagavan,  in  the  form  of  Indra.  He  was  reborn  as

Jarasandha]. 

9. जय तबापहेनि यस्त्विबाल विहनिन् कमरययोग्ययः ।

 Jaya tapena yastvam vahan karmayogyah.

       பஞச ஸமஸககரதததல தகப ஸமஸககரசமனம பரதம ஸம ஸககரதததல வலத

     டகயதல உமடம தரதபபவன ஸதகரமதடதயநஷடககத தகதத சபறகதறகன.

ஜயம.

Amongst the panca samskara - five purificatory rites, there is the most

important one,  called  tapa samskara –  purificatory rite of  branding

with a hot metal stamp. He who bears your impression on his right

arm by means of the tapa samskara, acquires the eligibility to perform

pious acts. Victory to Thee.

10. जय हररस्त्विबाल रधतन् सव्यपबाणणौ ययद्धययोग्ययः ।

 Jaya haristvam dadhat savyapan auyuddhayogyah.

     ஒனறகன எமசபரமகஹன உனடன இடதடகயதல தகஙகதயததனகலம யததம
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  சசயயத தகதத சபறகதறகன. ஜயம.

Even the Peerless, Emperuman – our Lord, acquires the eligibility to

wage war, only if He bears you in His left hand. Victory to thee.

11. जय रहेविबाश्च हस्तहेषय त्विबाल रधयररविभभूतबायः ।

 Jaya devasca hastesu tvam dadhurdevabhutah.

    ஹதவரகளம உனடனக டககளதல தரததததனகல ஹதவரகனகரகள.

The gods became gods only because of bearing you in their hands.

12. जय भबासबा नविरुन्धनिन् भबासबाल पनतल रबानत्रिमबाधबायः ।

 Jaya bhasa virundhan bhasam patim ratrimadhah.

     சரதயடன உன ஒளதயகல மடறதத இரடடடயணட பணணதனகய

ஜயதரதனகககக. ஜயம.

By your effulgence you blocked the sun and created darkness, against

Jayadrata. Victory to Thee.

13. जय सविरनिसबाल तबारणल यनद्विनचह्न तवि ।

 Jaya sarvainasam taranam yadvicihnam tava.

   உனடன தரதபபத ஸரவபகபஙகடளயம ஹபககககதனறத.
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Having your imprint drives away all sins.

14. जय कक ष्णबाजयरनिबाभतीष्टनविप्रनक्रयबा तहेजसबा ।

Jaya krsnarjunabhıstaviprakriya tejasa.

      உன ஹதஜஸ ஸதனகல ஸ கரஷணகரஜஸனரகளகக வதரபபமகன

 சதரஸமஹகர ஹமறபடடத.

Because of your brilliance, Sri Krisna and Arjuna's enemies were 

destroyed, as desired by Them.

15. जय यस्य मभूनतरयः भविचचचनह्नतबा तस्य मयनकयः ।

 Jaya yasya murtirbhavaccihnita tasya muktih.

     தசயதற சபகலதகதனற சசஞசடரகழதடய ஒறறணடவனகக ஹமககம

ஸததததககதனறத.

Moksa – salvation, is attained by the one who bears the imprint of the 

red hot and effulgent Cakra – Discus.

16. जय यहेऽनिनङ्कितबास्तहे बध्यमबानिबायः पबाशहस्ततयः ।

Jaya ye nankitaste badhyamanah pasahastaih.

''    அதபததநர ந ததகஹமக அசநஹத"    எனபஹதகட நதலலகமல சகரபசபகறத
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     சயகறறதக சககளளகதவரகள டகயதல பகசமடடய யமகதஙகரரகளகல

பசடககபபடகதறகரகள.

Not stopping with “ataptatanur na tatamo asnute” (Translator's note - 

by means of a body which has not gone through a torture of the 

necessary effort in the form of tapas – from Surya Namaskara Prasna 

from Krishna Yajurveda), the one who does not bear the imprint of 

Cakra on his body, is captured by the servants of Yama, who have the 

pasa – rope in their hands.

17. जय सलस्कबारमयख्यबायर ! । पबाश्चबात्यरयग्धबानभषहेक ! ।

Jaya samskaramukhyarya pascatyadugdhabhiseka.

       ஸமஸககரஙகளககள தகப ஸமஸககரமகனத மகயமகய நடநத பதறக பகல

 ததரமஞஜனம கணடரளமவஹன.

You who enjoy the sacred ritual bath in milk, after the most important 

samskara, the tapa samskara – purificatory rite of branding with a hot 

metal stamp, amongst the panca samskara - five purificatory rites. 

18. जय शङबाससकणौमयोरककीशबाररसणौभबात्रिभबावि ।

Jaya sankhasikaumodakısarngasoubhratrbhava.

சஙக, வகள, கடத, வதல,  இவரகஹளகட சஸபஹகரதமடடயவஹன.

You who are friendly with the Sankha – Conch, Sword, Kaumodaki - 
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Mace and the Sarnga – Bow.

19. जय मबालहेस्सयमबालहेश्च निक्रस्य कक त्तबास्यकण्ठ ।

Jaya malessumalesca nakrasya krttasyakantha.

மகலத, ஸஸமகலத,     மதடல இவரகளடடய தடலயம கழதடதயம ஹபகககதயவன

நச.

You who cut off the heads and necks of Mali, Sumali and the crocodile.

20. जय रक्षयोसयरबाणबाल तनिभूपबात्तरकबाररमबाल ।

Jaya raksosuranam tanupattaraktardramala.

      ரககஸர அஸஸரரதவரகளகக உடலதன ரததப சபரககதனகல மகடலடய

அணதநதவஹன.

You who are adorned with garlands of flowing blood after fighting the 

raksasa - ogres and the asura – ungodly.

21. जय नविरबानवितयो द्विहेषकक त्पणौण्डभूकस्तहेजसबा तहे ।

 Jaya vidravito dvesakrtpaundrakastejasa te.

    உன ஹதஜஸஸதனகல வதஹரகததயகன சபபணடரகடன வதரடடனகய.

You chased away the enemy Paundrakan, by your effulgence.
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22. जय नविद्विहेनषणती रबाहमबासबानरतबा कयोट्टविती सबा ॥

(कयोट्टविती बबाणमबातबा)

Jaya vidvesinı dahamasadita kottavı sa.

      (kottavi banamata).

    பதறக உலடகயழதககம மகயகசகதத ஏவதவதடடடத நசயழதததகய. (அநத

  மகடயயகனத பகணகசரனடடய தகய)

Then, you removed the maya sakti - illusionary power that was let 

loose to destroy the world. (That maya was the mother of Banasura).

23. जय हररस्त्विम्बरतीषल नह रक्षनिन् भविन्तल व्यधबातन् ।

 Jaya haristvambarısam hi raksan bhavantam vyadhat.

      தரவகஸர நதமதததமகக அமபரசஷ சகரவரதததடய பகவகன ககபபதறககக

 உனடன ஏவதனகர.

Bhagavan deployed you to protect Emperor Ambarisa from Durvasa.

24. जय रयविबारससल त्विल परबासजचग्यषहे तस्य हहेतयोयः ।

 Jaya durvasasam tvam parajigyise tasya hetoh.

    அநத அமபரசஷனகககக தரவகஸமநதடய ஹதகலவதயறச சசயதகய.
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You defeated sage Durvasa for the sake of that Ambarisa. 

25. जय विहेरबाश्च रतविल परल मन्वितहे त्विबाल विहन्तमन् ।

 Jaya vedasca daivam param manvate tvam vahantam.

      உனடன வஹதபபதகல பகவகடன ஹவதஙகள பரஹதவடதயககக சககணடன.

The Vedas hail Bhagavan as the Supreme Godhead because He bears 

you in His Hand.

26. जय हहेनतषय सत्स्विहेवि हन्तबा ररपभूणबाल त्विमहेवि । 

Jaya hetisu satsveva hanta ripunam tvameva.

     ஆயதஙகள இரபபதனம படகவடனக சககலல நசதகன வதடரய

ஹவணடயதரககம.

Even though there are many other weapons, it is you who has to go 

first, to kill foes. 

27. जय हहेनतनचह्नषय सविरषय मयख्ययो भविबानिन् ।

Jaya deva heticihnesu sarvesu mukhyo bhavan.

    ஆயதஙகளககதற பகவசசதநதஙகள எலலகவறறளளம நசதகஹன மதலவன!

You are the leader of all the weapons that are the symbols of 

Bhagavan!
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28. जय नविष्णयभकहे षय रबास्यप्ररबानिल त्वियतविबाङ्किनिमन् ।

Jaya visnubhaktesu dasyapradanam tvayaivankanam.

       உனனகலம சஙகதனகலம பஜஙகளதல அடடயகளம சசயயப சபறறகல தகஹன

 வதஷணபகதரகள பகவத-   தகஸயமககதற நதடலககத தககவரககதறகர.

Only those devotees of Visnu who have the imprints of you and 

Sankha – Conch, on their arms, attain eligibility to become servants of 

Bhagavan.

29. जय लतीलबानविहबारहे चयोत्सविहे चरस्यग्रणतीस्त्विमन् ।

Jaya lılavihare cotsave carasyagranıstvam.

      உலலகஸ யகதடரயதலம மறறம உத ஸவதததலம எமசபரமகனகக மன

சசலலகதனறகய.

You go ahead of our Lord, Emperuman, when He sets out to travel for

recreation and during festivals.

30. जय रतविबासयरहे सलगरहे रकभयकन्  ननिभरयस्त्विमन् ।

 Jaya daivasure sangare raktabhuk nirbhayastvam.

      ஹதவகசர யதததததல பயமதனறத அவரகள ரதததடத பஜதபபவன நச.
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During  the  war  between the  gods  and the  ungodly,  you  fearlessly

drank their blood.

31. जय रशरयबात्मभबासबा नविरयोधतीन्यघबाननि त्विल नियर ।

Jaya darsayatmabhasa virodhınyaghani tvam nuda.

     தன ஒளதயதனகல வதஹரகததகளகன ஹதகஷஙகடளப ஹபகககதயரள ஹவணம.

   எனககம ககடசத அளதகக ஹவணடம.

By your effulgence you must graciously destroy the enemies i.e. sins.

You must also grant me your vision.

32. जय रहेनह नविष्णयलयोकमहेविलनविधहे भनकहतीनिहे ॥

 Jaya dehi visnulokamevam vidhe bhaktihıne.

     இவவகற பகததயறறவனககம வதஷண ஹலககதடத நச யளதககஹவணடம.

In this manner, you must make even the one devoid of devotion, to

attain Visnuloka, the domain of our Lord, Emperuman.

सयरशरनिस्तयोत्रिनमरल विररबायरण ननिनमरतमन् ।

पठनिन् ससध्यनत वित सदयः नि भयल तस्य नह क्विनचतन् ॥

Sudarsanastotramidam varadaryena nirmitam

pathan sidhyati vai sadyo na bhayam tasya hi kvacit.
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(அமமகள)     வரதகசகரதயகரதயறறதய இநத ஸஸதரசந ஸஹதகதததரதடதச

  சசகலலமவன ஸரவபலடனயம சபறவகன.    அவனகக எஙகம பயம

கதடடயகத.

He who recites this hymn on Sudarsana composed by Varadarya (Peria

Ammal) will attain all the goals that he desires. He will remain without

fear everywhere.

शतीहहेनतपयरविस्तयोत्रिल विररबायरण ननिनमरतमन् । 

सरबाज्ञयतविल व्यविकणयोतन् रबासयः शतीवितीररबाघवियः ॥

Srihetipungavastotram varadaryena nirmittam

SadAgnyaivum vivrunot dasah sriveeraragavah.

  ஸ மதரகநதகம தத.ஈ.  வசரரககவகசகரதயர இயறறதய

   ஸ ஹஹததபஙகவஸஹதகதர வதவரணம ஸமபரணம.

This exposition on Sri Hetipungavastotra, written by Sri Madurantakam

T. E. Veeraraghavacariar concludes.

शतीमतहे शतीविबात्स्यविरररहेनशकबाय निमयः ॥

सयरशरनिबाय हहेनतरबाजबाय निमयः ॥

॥ शयभमस्तय ॥

Srimate Srivatsyavaradadesikaya namah.

www.sadagopan.org Page 15 of 16



Sudarsanaya hetirajaya namah

Subhamastu.

Translated by Dr. S.Sundar Rajan MS Ortho, Trichy, October 3, 2020.
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